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EFESIOS
Efeso marcacho tag waugui-panicunaman

apóstol Pablo cartata apatsishgan

Efeso marcaga cargan Asia provinciapa capitalninmi. Lamar cuchuncho jatun
marca captinmi may-tsaypitapis runacuna büquiwan aywapäcog rantipacunanpag y
imatapis ranticunanpag. Efeso marcaman apóstol Pablo chayaycur runacunata wila-
pargan Jesucristupa wilacuyninta. Wilacushganta chasquicuptinmi Pablo Efesucho
targan ishcay wata Jesucristuta chasquicogcunata yachatsir. Tsaypita masta musya-
nayquipag liyinqui Hechos 19.1÷ 41.

Cay cartachömi apóstol Pablo Efesucho tag waugui-panicunata tantyatsergan
Tayta Diosnintsi cuyapäcog cashganta y salvacog cashgantapis (1.1÷3.21). Tsaynog-
pis tantyatsergan Tayta Diosnintsi munashgannog cawapäcunanpag (4.1÷6.24).

1

Carta galaycunan

1 1 Efeso marcacho caycag yäracog
mayëcuna:

Señornintsi Jesucristupa apostol-
nin canäpag Tayta Diosnintsi acra-
mashga captinmi noga Pablo cay car-
tata gamcunapag apaycätsimö. Gam-
cunapis Jesucristuta chasquicushga
carmi Tayta Diosnintsipa wamranna
carcaycanqui. 2 Tayta Diosnintsita y
Señornintsi Jesucristutami manacuycä
cuyapäshushpayqui ali cawayta goy-
culäshunayquipag.

Jesucristuta chasquicuptintsi

Tayta Dios yanapamänantsipag cashgan

3 ¡Tayta Diosnintsita alabashun!
Paymi caycan Señornintsi Jesucris-
tupa taytan. Jesucristuta chasqui-
cuptintsimi Santu Espirituta cacha-
mushga imachöpis shumag yanapa-
mänantsipag. 4 Cay patsata manarag
camarmi Tayta Diosnintsi acramash-
cantsi perdonashga car paypa nau-

pancho jutsaynag cawanantsipag.
5 Tsaynogpis cuyapämashpantsimi
unaypita-patsa destinamashcantsi
Jesucristuta chasquicur wamran
canantsipag.

6 Tsaymi cananga Jesucristuta
chasquicur Tayta Diospa wamran-
cunana caycantsi. Wamran canan-
tsipag acramashgantsipita Tayta
Diosnintsi imaypis alabashga caycu-
lätsun. 7 Cuyapämashpantsi Tayta
Diosnintsipa tsurin Jesucristo cruz-
cho wanur yawarninta jichargan.
Tsaynogpami lapan jutsa rurashgan-
tsita Tayta Diosnintsi perdonamash-
cantsi. 8 Tsaynogpis cuyapämash-
pantsimi pay munashganta tantya-
cunantsipag yachaytapis Tayta
Diosnintsi gomashcantsi.

9,10 Tayta Diosnintsi unaypita-
patsami destinargan ciëlucho cagcuna
y cay patsacho cagcunapis Jesucris-
tupa maquincho cananpag. Tsaytaga
Tayta Diosnintsi unay runacunata
manami musyatsergantsu. Cananmi
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itsanga tsaycunata musyantsi apos-
tolnincunata Jesucristo musyatsishga
captin. 11 Nogantsitapis Tayta Dios-
nintsi unaypita-patsami destina-
mashcantsi Jesucristuta chasquicur
gloriacho herenciata chasquinantsi-
pag. Tayta Diosnintsega lapantapis
munashgannog rurag carmi promiti-
mashgantsi herenciata gomäshun-
pag. 12 Gloriacho herenciata chas-
quirmi Tayta Diosnintsita imayyag-
pis alabashunpag. 13 Ali wilacuyninta
mayar Jesucristuta chasquicurmi
gamcunapis Tayta Diosnintsi promi-
tishgan Santu Espirituta chasqui-
cushcanqui. Tsaymi shonguyqui
señalashgana caycan Tayta Diosnin-
tsipa wamran cashgayqui musyacä-
nanpag. 14 Tsaynogpis Santu Espiri-
tuta chasquicurmi musyantsi ciëlu-
man chayar herenciata chasquinan-
tsipag cashganta. Tsaynog salva-
mashgantsipita Tayta Diosnintsita
imayyagpis alabayculäshun.

Waugui-panicunata yachayta gonanpag

Tayta Diosta Pablo manacushgan

15,16 Ciëlucho herenciata chasqui-
nayquipag cashganta musyar, Señor-
nintsi Jesucristuman shumag yära-
cushgayquita musyar y waugui-pani-
cunawan cuyanacärishgayquita mus-
yarmi Tayta Diosnintsita manacur
imaypis payta agradëcicö. 17 Tsaynog-
pis Señornintsi Jesucristupa taytan
Diostami manacö wilacuyninta shu-
mag tantyatsishunayquipag. 18 Tsay-
nogpis manacuycä gloriacho chasqui-
nantsipag cag herencia pasaypa ali
cashganta tantyatsishunayquipagmi.
Tsay herenciamanga manami imapis
cay patsacho cagcunaga tincuntsu.

19 Tsaynogpis Tayta Diosnintsi tan-
tyaycatsishunqui lapanpagpis munay-
niyog cashganta y payta chasquicog-

cunata imaypis yanapaycashganta.
20 Munayniyog cashpanmi Jesucris-
tuta wanushganpita cawarircatsimur
derëcha cag naupanman jamatsishga
lapanta mandananpag. 21 Cananga
Jesucristuta Tayta Diosnintsi chu-
rashga lapan runapitapis, lapan angil-
cunapitapis y lapan demoniucunapita-
pis cay patsacho y jana patsachöpis
munayniyog cananpagmi. Cay patsa
ushacaptin mushog patsachöpis tsay-
noglami munayniyog cangapag. 22 Mu-
nayniyog captinmi Jesucristuta Tayta
Diosnintsi churashga lapan imaycapis
paypa munaynincho cananpag. Tsay-
nog munayniyog carmi payta chasqui-
cogcunata imaypis yanapaycan. 23 Je-
sucristuta chasquicogcunaga paypa
maquinchönami caycantsi. Tsaymi
may-tsaychöpis nogantsiwan caycan.,12

Cuyapämashpantsi Tayta Diosnintsi

salvamashgantsi

2 1 Unayga gamcuna jutsata rurar
wanushganogmi cawapäcorgay-

qui. 2 Tsaymi Jesucristuta mana chas-
quicog runacunanogla gamcunapis
Tayta Diosta mana cäsucur cawar-
gayqui. Tsaynog cawashpayquimi
Satanaspa munaynincho capäcorgay-
qui. Tsaynoglami lapanpis Jesucris-
tuta mana chasquicogcuna Satanaspa
munaynincho caycan. 3 Jesucristuta
manarag chasquicorga nogantsipis
jutsata rurarmi cawargantsi. Tsaynog
cawashgantsipitami Tayta Diosnintsi
þyupa rabiar inþernuman gaycamä-
nantsipag caycargan.

4,5 Tsaynog caycaptinpis Tayta Dios-
nintsi cuyapäcog carmi Jesucristuta
cachamorgan nogantsi-raycu cruzcho
wanunanpag. Cruzcho wanurmi jutsa
ruraylacho wanushganog caycaptintsi-
pis perdonamashpantsi salvamashcan-
tsi. 6 Tsaymi cay patsacho caycarpis
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Jesucristupa naupancho caycagnogna
caycantsi. 7 Cuyapämashpantsimi Tayta
Diosnintsi tsaynog salvamashcantsi
cuyacog cashganta pï-maypis tantya-
cunanpag.

8,9 Tayta Diosnintsi cuyapäcog
carmi Jesucristuta chasquicur pay-
man yäracuptintsi perdonamashcan-
tsi. Perdonamänantsipäga manami
imatapis alita rurashcantsitsu. Tsaypa
trucanga jutsayog captintsipis cuya-
pämashpantsimi perdonamashcantsi.
Tsaymi pipis mana alabacongatsu:
“Alicunata rurashgäpitami Tayta
Diosnintsi perdonamashga” nishpan.
Tsaypa trucanga Tayta Diosta agra-
dëciconga jutsasapa captinpis perdo-
nar salvashganpita. 10 Tsaynog salva-
mashpantsimi mushog ali cawaytana
gomashcantsi. Mushog cawayta
gomashcantsi alicunata rurar cawa-
nantsipagmi. Tsaynog cawanantsi-
päga unaypita-patsami destinamash-
cantsi.

Jesucristuta chasquicur

ali cawayta tarishgantsi

11,12 Ama gongapäcuytsu Jesucris-
tuta manarag chasquicur imanog
cashgayquitapis. Israel runa mana
captiqui Tayta Diosnintsi promitish-
gancuna a manami gamcunapagtsu
cargan. Tsaynogpis cay patsacho
gamcunaga cawargayqui Tayta Dios-
nintsita mana cäsucushpayquimi.
Tsaynog cawarmi Tayta Diosnintsipa
naupanmanpis chayanayquipagtsu
capäcorgayqui. Tsaynog captiquimi
Israel runacuna manacagman chura-

päcushorgayqui. Tsaynogpis mana-
cagman churapäcushorgayqui pay-
cuna señalashga cashgannog mana
señalashga captiquimi.

13 Tsaynog captinpis Tayta Dios-
nintsi promitishgancunata chasquicä-
rinayquipagmi Jesucristo yawarninta
jichar cruzcho wanorgan. 14_16 Tsay-
nog wanushganpitami Israel runa
carpis mana Israel runa carpis Jesu-
cristuta chasquicushgana caycarga
tsay castalana ricacuntsi. Tsay cas-
tala captintsimi Moisés escribishgan
leycuna tsapata churapämantsinatsu
cuyanacur cawanantsipag. Tsaynog
caycaptenga amana chiquinacäriyna-
tsu, sinöga jucniqui jucniquipis cuya-
nacurna cawapäcuy. 17 Tsaynog cap-
tinmi Jesucristupa wilacuynin lapan-
tsipag caycan, Israel runa captintsi-
pis o mana Israel runa captintsipis.
18 Jesucristuta chasquicurmi Israel
runa carpis mana Israel runa carpis
Santu Espirituta chasquicushcantsi
imay hörapis Tayta Diosnintsita
manacunantsipag.

Tayta Diosnintsipa tänan

templun cashgantsi

19 Tsaynog captenga manami jäpa-
natsu carcaycanqui, sinöga salvashga
cag Israel runacunanoglami Tayta
Diosnintsipa wamrancuna carcaycan-
qui. 20 Tayta Diospa wamrancuna car-
nami paypa templunna caycantsi.
Templun captintsimi nogantsicho
pay caycan imaypis yanapamänantsi-
pag. Templupa cimientunnogmi apos-
tolcuna y profëtacuna yachatsishgan
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Ephesiansfnotes

a
2.11,12 Israel runacunata promiterga Tayta Diosnintsi wilargan paycunata imaypis yanapa-

nanpag, atscaman mirananpag y quiquinpa nacionnin cananpagpis. Israel runacunata Tayta
Diosnintsi promitishgancunata musyanayquipag liyinqui Génesis 15.7÷21; 17.1÷22; 26.2÷5;
28.13÷15; Éxodo 24.1÷8; 2 Samuel 7. Jesucristuta chasquicuptintsimi nogantsitapis promiti-
mashcantsi imaypis yanapamänantsipag y gloriaman shuntamänantsipagpis.
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caycan. Jesucristunami caycan templo
mana juchunanpag cimientucho más
alinnin cag ruminog. 21 Jesucristuta
chasquicur Diospa templun captin-
tsimi rumita pergar shumag camacä-
tsishgannog nogantsitapis cada ünun-
tsita churaycämantsi pay munash-
ganta ruranantsipag. 22 Tsaynogmi
gamcunapis, mana Israel runa carpis,
Jesucristuta chasquicorga tsay templo
pergashgan ruminog carcaycanqui.
Tayta Diospa templun captintsimi
shonguntsichöna Santu Espíritu caycan.,23

Mana Israel runacunaman ali

wilacuyta apananpag Pabluta

Jesucristo churashgan

3 1,2 Waugui-panicuna, musyash-
gayquinogpis mana Israel runa-

cunaman ali wilacuyninta apanä-
pagmi Tayta Diosnintsi churamash-
ga. Tsaynog churamashga captinmi
gamcunata y waquin mana Israel
runacunatapis ali wilacuyninta wila-
pargä. Tsaynog wilacushgäpitami
cananga carcilcho wichgaraycä. 3 Ali
wilacuynincho imata niycashganta-
pis Tayta Diosnintsimi tantyatsi-
mashga. Tsay wilacuynintami cay
cartachöpis gamcunata musyaycä-
tsimö. 4 Tsaymi cay cartata liyir tan-
tyacärinquipag Jesucristupa wilacuy-
nin imata niycashgantapis. 5 Tsay
wilacuyta manami pipis unayga mus-
yarganragtsu. Cananragmi apostolcu-
nata y profëtacunatapis Santu Espí-
ritu tantyaycätsin wilacunanpag.
6 Tayta Diospa wilacuynenga cay-
nogmi niycan: Jesucristuta chasqui-
curmi mana Israel runacunapis sal-
vacionta chasquengapag. Tsaymi
Jesucristuta chasquicog Israel runa-
cunanogla mana Israel runacunapis
Tayta Diosnintsi promitishgan heren-
ciata chasquengapag.

7,8 Jesucristuta chasquicogcunata
chiquir carcilman wichgatsishga cap-
tëpis Tayta Dios perdonamashpanmi
churamashga mana Israel runacu-
nata ali wilacuyninta wilapänäpag.
9 Tsaynog captinmi canan musyaycä-
tsë camamagnintsi Tayta Diosnin-
tsipa wilacuyninta runacuna naupata
mana musyashga captinpis.

10,11 Tsay wilacushgäta chasquicog
cagtami Israel runacunata y mana
Israel runacunatapis Tayta Diosnintsi
jutsancunata perdonaycan. Señornin-
tsi Jesucristo cruzcho wanuptin tsay-
nog perdonananpäga Tayta Diosnin-
tsi cay patsata manarag camarmi
mayna yarpargan. Yarpashgannogla
Tayta Dios lapanta cumpliycashgan-
tami Satanaspis, demoniucunapis y
lapan angilcunapis ricaycan.

12 Tsaynog captinmi nogantsipis
Jesucristuman yäracur Tayta Dios-
nintsita imay hörapis manacuntsi.
Payta manacuptintsega imaypis
mayamantsimi. 13 Tsayta musyay-
carga ali wilacuyta wilacushgäpita
prësu wichgaraptëpis gamcuna ama
laquicäriytsu. Nogapis laquicunäpa
trucanga cushicö gamcunata wila-
paptë salvacionta taripäcuptiquimi.

Jesucristupa cuyacuynin

imanog cashganpis

14,15 Cay patsacho y jana patsacho
lapantapis camag Tayta Diosnintsi
perdonamashgantsita musyarmi gon-
gurpacuycur imaypis gamcunapag
manacö. 16 Lapanpagpis munayniyog
captinmi Tayta Diosta manacö Santu
Espíritu imaypis yanapashunayqui-
pag. 17,18 Tsaynogpis manacö Jesu-
cristuman yäracular imaypis cawa-
päcunayquipagmi. Tsaynog cawarmi
tantyacärinquipag Jesucristo cuya-
mashgantsita. Paymi cuyamantsi
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may nacionpita captintsipis, mayjina
jutsasapa captintsipis, yachag mana
yachag captintsipis. 19 Jesucristo
cuyamashgantsinöga manami pipis
cuyamantsitsu. Tsaymi payta manacö
cuyacuyninta shumag tantyatsishu-
nayquipag. Tsaynogpami Tayta Dios
munashgannog waran waran
cushishgala cawashunpag.

20 Munayniyog Tayta Diosnintsega
manacushgantsipita y yarpashgantsi-
pitapis masmi yanapamantsi. ¡Tsay-
nog yanapamashgantsipita Tayta
Diosnintsi imaypis alabashga cay-
culätsun! 21 Tsaynogpis Jesucristo
nogantsi-raycu wanur salvamashgan-
tsipita imayyagpis payta alabashun.
Amén.,34

Santu Espirituta chasquicur

juclaylanog cashgantsi

4 1 Waugui-panicuna, Jesucris-
tupa wilacuyninta wilacushgä-

pita prësu caycarpis gamcunata
yätsë Tayta Dios munashgannog
imaypis cawapäcunayquipagmi.
Tsaynog cawanayquipagmi Tayta
Diosnintsi jutsa rurashgayquita per-
donashushcanqui. 2 Pay munashgan-
nog cawarga mana yachag-tucuylapa
y mana jamurpänacuypa cuyanacur
cawapäcuy. Yäracog mayintsi imata-
pis lutanta ruraptenga gayapänay-
quipa trucanga ali shimilayquipa
shumag tantyatsinqui. 3 Tsaynogla
lapayquipis mana chiquinacuylapa
ali cawapäcuy. Tsaynog cawapäcu-
nayquipäga Santu Espiritumi yana-
paycäshunqui.

4 Cuyanacur cawanantsipäga cay-
cunata shumag tantyacushun:

Jesucristuta chasquicur lapan-
tsimi juc cuerpula caycantsi.

Lapantsimi Santu Espirituta
chasquicushcantsi.

Lapantsimi shuyaraycantsi
Tayta Diosnintsipa naupan-
man chayanantsipag.

5 Lapantsimi Jesucristupa
maquincho caycantsi.

Lapantsimi payman yäracuntsi.
Lapantsimi wilacuyninta chas-

quicur bautizacushcantsi.
6 Tsaynogpis Tayta Diosnintsega

lapantsipami taytantsi caycan.
Payga lapantsitami maquincho

tsararaycämantsi, yanapaycä-
mantsi y ricaycämantsipis.

7 Lapantsi juc cuerpula captintsipis
cada ünuntsitami habilidäta Jesucristo
gomantsi imatapis pay munashganta
ruranantsipag. 8 Tsaynog habilidäta
gomänantsipagmi Tayta Diosnintsipa
palabrancho caynog niycan:

“Satanasta y demoniucunata
vincircurmi ciëluman cuti-
conga.

Tsaypitanami runacunata habili-
däcunata aypumongapag.” b

9 Tsay escribiraycashgancho Jesu-
cristo ciëluman cuticunanpag niycan
cay patsaman shamushga captinmi.
10 Cay patsacho cashganpita ciëlu-
man cuticushga carmi lapanpagpis
munayniyog caycan.

11 Chasquicogcunata Señornintsi
Jesucristo habilidäta goshpanmi
waquinta churashga apóstol canan-
pag, waquintana profëta cananpag,
waquintana ali wilacuyninta wilacur
purinanpag y waquintana pastor car
yachatsicog cananpagpis. 12 Paycu-
nata Jesucristo tsaynog churashga
yachatsimaptintsi pay munashgan-
cunata ruranantsipagmi. 13 Yachatsi-
mashgantsita cäsucushpantsega juc
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shongunogla carmi Diospa tsurin
Jesucristuman yäracur cuyanacushun-
pag. Tsaynogpis cäsucushpantsimi
Jesucristo cawashgannog nogantsipis
Tayta Diosnintsi munashgannog
cawashunpag.

14 Tsaynog cawar manami pishi
wamranognatsu cashunpag pipis
lutanta criyitsimänantsipag. 15 Tsay-
pa trucanga Tayta Diospa ali wila-
cuynilanta cäsucur cuyanacurmi
cawashunpag. Tsaynogpami Jesu-
cristo imanogpis cawashganta tan-
tyacur nogantsipis Tayta Diosnintsi
munashgannog cawashunpag. 16 Je-
sucristoga munayniyog carmi chura-
mashcantsi cuyanacunantsipag,
yanapanacunantsipag y ali ricanacu-
nantsipagpis. Jucnintsi jucnintsipis
tsaynog cuyanacorga winaylanta
wamra tantyacushgannogmi nogan-
tsipis Tayta Dios munashgannog
cawanantsipag tantyacushun.

Jesucristuta chasquicur ali

cawanantsipag cashgan

17 Tsaynog captinmi Señornintsi
Jesucristupa apostolnin car gamcu-
nata yätsë Tayta Diosta mana chas-
quicog runacuna manacagcunata
yarpachacur cawapäcushgannog
mana cawapäcunayquipag. 18 Tsay
runacunapa shongun pasaypa chucru-
yashga captinmi yarpaynincunapis
upatacashganog caycan. Tsaynog
carmi Tayta Diosnintsi munashgan-
nog cawananpagpis mana yarpacha-
cärintsu. 19 Paycunaga ima jutsata-
pis mana pengacuypami rurapäcun.
Tsaymi runacuna chinëru capäcun y
warmicunapis waynan waynan puri-
cun. Mana ajayaypami jutsacunata
rurapäcun.

20 Paycuna tsaynog cawaptinpis
gamcuna manami lutancunata rurar
cawanayquipagtsu Jesucristuta chas-
quicärishcanqui. 21,22 Jesucristupa
wilacuyninta tantyacurmi payta
chasquicärishcanqui. Payta chasqui-
cushgana caycarga lutan ruraycunata
cacharir naupata cawashgayquinöga
amana cawapäcuynatsu. 23,24 Tsaypa
trucanga lutan yarpashgayquicu-
nata y lutan rurashgayquicunatapis
cacharir Tayta Diosnintsi munash-
gannogna cawapäcuy. Tsaynog
cawanayquipagmi Tayta Diosnintsi
ali yarpaycunata goshushpayqui
imaypis yanapaycäshunqui.

25 Tsaynog caycaptenga amana
maygantsipis lulapänacushunnatsu. c

Lapantsipis Tayta Diospa wamran
caycarnaga rasun caglatana parla-
shun.

26 Rabianarpis ama piwanpis
rimanacuytsu. d Rabiar imarga tsay
junagla rabianätsishogniquiwan
amistanqui. 27 Rabiashgala carga
shonguyquitami Satanasta quicha-
paycanqui.

28 Suwacogcunaga amana suwacu-
tsunnatsu. Suwacunanpa trucanga
arucäritsunna. Tsaynogpami imalan-
pis canga wactsacunata yanapanan-
pag.

29 Ama imatapis lutancunataga par-
laytsu. Tsaypa trucanga wiyashogni-
qui runacunatapis shacyätsinayqui-
pag ali cagcunalata parlanqui.

30 Lutancunata rurar Santu Espiri-
tuta ama jagayätsiytsu. Paymi seña-
lamashcantsi Tayta Diosnintsipa
cashgantsi musyacänantsipag. Tsay-
nog señalashga cagcunalami Jesu-
cristo cutimunan junag salvashga
cashunpag.

EFESIOS 4 420

c
4.25 Zacarías 8.16. d

4.26 Salmo 4.4.
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31 Gamcuna pitapis ama nanapa-
raynatsu, rabiapaynatsu, gayapayna-
tsu ni ashliynatsu. Tsaynogla imata-
pis lutan ruraycunataga ama rurapä-
cuynatsu. 32 Tsaynog cawanayquipa
trucanga jucniqui jucniquipis cuya-
pänacur cawapäcuy. Rimanacushga
imashga carga Tayta Diosnintsi gam-
cunata perdonashushgayquinogla
jucniqui jucniquipis perdonanacäriy.,45

Tayta Diospa wamran car imanog

cawanantsipagpis cashgan

5 1,2 Cuyapäcog carmi Jesucristo
nogantsi-raycu cruzcho wanor-

gan jutsata rurashgantsipita perdo-
nashga canantsipag. Gamcunapis
Tayta Diosnintsi cuyashgan wamran-
cuna caycarga Jesucristo cuyamash-
gantsinog runa mayiquita cuyay.

3 Jutsayquicunapita perdonashgana
caycarga chinëru canayquipag, way-
näcunayquipag ni codiciöso canay-
quipäga parlaylapis ama parlapäcuy-
tsu. 4 Tsaynogpis runacunata asipä-
nayqui cashga lutancunata imatapis
ama parlaytsu, ni warmita burlacu-
nayqui cashga lutancunata ama par-
lapaytsu. Lutancunata parlanayquipa
trucanga imatapis ali cagcunalata
imaypis parlapäcuy. Tsaynogpis
Tayta Diosnintsita imaypis agradëci-
cäriy.

5 Warmin warmin puricogcuna y
codiciöso cagcunapis ïduluta ado-
ragnogmi jutsasapa carcaycan. Gam-
cuna musyashgayquinogpis tsaynog
cawagcunaga Tayta Dios y Jesucristo
caycashgan cagman manami cha-
yangapagtsu. 6,7 Tayta Diosnintsega
lapan jutsa ruragcunatami rabiash-
pan inþernuman gaycongapag. Tsay-
nog caycaptenga jutsata ruranayqui-
pag pipis shacyätsishuptiqui ama
chasquipaytsu.

8 Gamcunapis naupataga mana
tantyacurmi jutsata rurar cawapä-
corgayqui. Tsaynog cawashga carpis
Jesucristuta chasquicushgana cay-
carga waran waran pay munash-
gannogna cawapäcuy. 9 Jesucristo
munashgannogna cawarga cuyapä-
cogmi cantsi, alilatami rurantsi y
rasun caglatami parlantsipis. 10 Tsay-
nog caycaptenga Tayta Diosnintsi
munashgannog cawanayquipag shu-
mag yarpachacäriy.

11 Tayta Diosta mana cäsucog runa-
cuna lutancunata ruraptinpis gamcu-
naga ama ima jutsatapis rurapäcuy-
tsu, sinöga Tayta Diosnintsi munash-
gannog cawapäcuy. Tsaynogpis jutsa
ruragcunata tantyatsipäcuy jutsata
mana rurananpag. 12 Paycuna pacay-
lapa jutsata rurashgancunaga pasay-
pa pengacuypagmi caycan. 13,14 Lutan
rurag carpis Jesucristupa wilacuy-
ninta chasquicurmi paycunapis tan-
tyacärenga jutsa rurashgancuna pen-
gaypag cashganta. Lutan ruragcuna
tsaynog tantyacunanpagmi caynog
nintsi:

“Mana tantyacogcuna, lutanta
ruraycashgayquita tantyacä-
riy.

Wanushganog cagcuna, Jesu-
cristuta chasquicäriy.

Payta chasquicuptiquega Tayta
Dios munashgannog cawanay-
quipagmi Jesucristo tantyatsi-
shunquipag.”

15 Tsaynog caycaptenga imanog
cawarcaycashgayquitapis shumag
tantyacäriy. Mana tantyacuypaga
imatapis ama rurapäcuytsu. Tsaypa
trucanga shumag yarpachacurir
Tayta Diosnintsi munashgannog ima-
tapis rurapäcuy. 16 Runacuna mana
alita rurar cawaptinpis gamcunaga
alilata rurar imaypis cawapäcuy.
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17 Lutanta ruranayquipa trucanga
shumag tantyacushpayqui Diosnin-
tsi munashganta rurar cawapäcuy.
18 Tsaynogpis ama upyapäcuytsu.
Shincashga runacunaga lutancunata
rurarmi cawapäcun. Tsaynog cawa-
nayquipa trucanga Santu Espirituta
cäsucur pay tantyatsishushgayqui-
nogla imaypis cawapäcuy. 19 Tsay-
nog cawarga salmucunata, himnu-
cunata y cörucunatapis cantashpay-
qui lapan shonguyquiwan Tayta
Diosta alabapäcuy. 20 Tsaynogla ima
pasashuptiquipis Jesucristuman
yäracushpayqui Tayta Diosnintsita
agradëcicäriy.

Majayogcuna imanogpis

cawananpag yachatsicuy

21 Jesucristuta chasquicushga cay-
carnaga jucniqui jucniquipis cuyana-
cur cawapäcuy.

22,23 Warmicuna runan nishganta
cäsucutsun. Salvashga cagcuna Jesu-
cristupa maquincho cashgannog war-
mipis runanpa maquincho catsun.
24 Tsaynogpis Jesucristuta cäsucush-
gannog runanta cäsucutsun.

25,26 Warmiyog runacuna, Jesucristo
cuyashushgayquinog gamcunapis war-
miquita cuyapäcuy. Warmiquita cuya-
nayquipäga tantyacäriy Jesucristo
imanog cuyamashgantsitapis. Paymi
cuyamashpantsi cruzcho wanorgan
perdonashgana canantsipag. Tsaynog-
pis cuyamashpantsimi wilacuyninta
tantyatsimashcantsi bautizacur Tayta
Dios munashgannog cawanantsipag.
27 Tsaynogpis cuyamashpantsimi
jutsaynagtana Tayta Diospa naupan-
man pushamäshunpag.

28_30Manami pipis cuerpunta desman-
telacuntsu, sinöga mana gueshyanan-

pag cuidacunmi. Tsaynoglami Jesucris-
tupis maquincho captintsi cuidamantsi
y imaypis yanapamantsi. Tsaynogla
gamcunapis warmiquita cuidanqui qui-
quiqui cuidacushgayquinog. Pipis war-
minwan cuyanacorga alimi cawan.

31 Tayta Diosnintsipa palabranchö-
pis caynogmi escribiraycan:

“Tsaynog captinmi warmita
ashir runa promitin mana
raquicaypa tänanpag.

Tsaymi majatsacarna mamanpa
y taytanpa maquincho cay-
cashganpita runa yargucun
warminwan tänanpag.

Warminwan tarnami jäpa jäpa
carpis paywan tsay castalana
ricacun.” e

32 Warmiwan runa majatsacar tsay
castala ricacushgannogmi nogantsi-
pis Jesucristuta chasquicur Tayta
Diosnintsipa wamranna ricacuntsi.
33 Tsaynog caycaptenga warminta
runa cuyatsun. Tsaynogla warmipis
runanta cäsucur respitatsun.,56

Tsurincunawan taytan imanog

cawananpag yachatsicuy

6 1 Wamracuna, Jesucristuta chas-
quicushga caycarnaga mamay-

quita y taytayquita imaypis cäsucä-
riy. Tsaynog cäsucärinayquitami
Tayta Diosnintsi munan. 2,3 Manda-
mientunchöpis Tayta Diosnintsi cay-
nogmi nergan:

“Mamayquita y taytayquita ali
ricanqui.

Tsaynog respitashpayquimi cay
patsacho atsca wata ali cawan-
quipag.” f

Cay mandamientoga waquin promë-
sayog cag mandamientupita más
punta cag mandamientumi caycan.

EFESIOS 5, 6 422

e
5.31 Génesis 2.24. f

6.2,3 Éxodo 20.12; Deuteronomio 5.16.

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Perú, 2da ed., © 2008, Liga Bíblica Internacional



4 Wamrayog cagcuna, wamrayquita
ama rabianätsinquitsu. Tsaypa tru-
canga lutancunata ruraptin shumag
tantyatsinqui Jesucristo munashgan-
nog cawapäcunanpag.

Ashmaycunawan patronnin imanog

cananpag yachatsishgan

5 Tsaynogla ashmaycunapis,
patronniquita respitar mandashush-
gayquita lapanta ruranqui Jesucris-
tuta cäsucuycagnog. 6 Patronniqui
ricaycäshuptiquirag ruranayquipa
trucanga mana ricaycäshuptiquipis
nishushgayquita shumag ruranqui.
Jesucristuman yäracuycarga mana
guellanaypa lapan voluntäniquiwan
arunqui. 7 Tsaynog arunqui quiquin
Jesucristupag aruycagnog. 8 Gamcu-
na musyanquinami ashmay carpis
mana ashmay carpis alita rurashgan-
tsipita ciëlucho Jesucristo premiuta
gomänantsipag cashganta.

9 Tsaynogla patroncunapis ashmay-
niquicunata gayapänayquipa tru-
canga ali shimilayquipa shacyätsin-
qui arunanpag. Gamcuna tantyacäriy
ashmay carpis patrón carpis ciëlucho
caycag patronnintsipa maquincho
caycashgantsita. Payga lapantsitami
cuyaycämantsi.

Jesucristuta chasquicogcuna

demoniucunata ichipänanpag

tantyatsishgan

10 Waugui-panicuna, Señornintsi
Jesucristo nishgancunata yachacur
imaypis camaricushgala carcaycay
diabluta mana chasquipänayquipag.
11,12 Nogantsega guërrachömi caycan-
tsi. Contrantsega manami runacuna-
tsu caycan, sinöga lutanta ruratsicog
Satanás y demoniucunami caycan.
Satanaspis demoniucunapis mana
ricacaylami may-tsaypapis purircay-

can. Tsaymi pelyananpag soldädo
camaricushgannog camaricushun
Satanasta y demoniucunata ichipä-
nantsipag. 13 Shumag camaricushga
canantsipäga Tayta Diosnintsi mu-
nashgannog imaypis cawashun. Tsay-
nog cawaptintsega demoniucuna
manami imatapis jutsata ruratsimä-
shuntsu ni engañamäshuntsu.

14 Tsaynog caycaptenga pï-maywan-
pis rasun caglata parlashun. Tsaynog-
pami soldädo pelyaman aywananpag
tseglanta chanag wachcacur contranta
ichipashgannog nogantsipis demoniu-
cuna shamuptin ichipäshun.

Tsaynogpis alilata rurar imaypis
cawashun. Tsaynog cawarmi ªëcha
mana pasananpag läta chalëcushganog
captintsi demoniucuna atacamashpan-
tsipis mana vincimäshunpagtsu.

15 Tsaynogpis Jesucristupa wilacuy-
ninta imaypis wilacushun. Tsaynog
wilacurmi soldäducuna guërracho
bötasnin jatishga pelyananpag cama-
ricushga cashgannog nogantsipis
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demoniucunata vincinantsipag cama-
ricushga caycäshunpag.

16 Tsaynogpis Tayta Diosman lapan
shonguntsiwan imaypis yäracushun.
Tayta Diosnintsiman yäracurmi escü-
duyognogpis demoniucunapita tsapa-
cushun.

17 Tsaynogpis salvashga carmi ali
cascushga soldädunog caycantsi
demoniucuna lutancunata mana yar-
pätsimänantsipag.

Tayta Diospa palabrantapis shu-
mag yachacushun. Paypa palabranga
espädanogmi caycan. Tsay espäda-
wanmi Santu Espíritu yanapamantsi
demoniucunata vincinantsipag.

18 Tsaynogla imay hörapis Tayta
Diosnintsita manacäriy. Imata mana-
curpis manacäriy Santu Espíritu tan-
tyatsishushgayquinogla. Tayta Dios-
nintsiman yäracog mayintsipagpis
mana gongaypa imaypis manacäriy.
19 Nogapagpis Tayta Diosta manacä-
riy wilacuyninta wilacur mana man-
tsacuypa pitapis shumag tantyatsinä-
pag. Nogaga wilacuycä pï-maypis
Jesucristuta chasquicuptin Tayta

Diosnintsi salvashgantami. 20 Ali
wilacuyninta pï-maytapis wilapänä-
päga Tayta Diosnintsimi cacha-
mashga. Wilacushgäpitami caycho
prësu wichgaraycä. Tsaynog captin-
pis Tayta Diosnintsita manacäriy cay
carcilchöpis mana mantsacuypa pita-
pis wilapänäpag.

Carta ushanancho salüdunta

Pablo apatsishgan

21 Wauguintsi Tíquicutami gam-
cunaman cachaycämö imanog cay-
cashgätapis wilashunayquipag.
Paymi Jesucristupa wilacuyninta
wilacuptë shumag yanapaman.
22 Prësu wichgaraptëpis ama laqui-
cäriytsu. Ali caycashgäta Tíquico
wilashuptiquimi gamcuna cushicä-
rinquipag. 23 Tayta Diosnintsi y
Señornintsi Jesucristo gamcunata
yanapayculäshunqui payman yära-
cur cuyanacärinayquipag y ali
cawapäcunayquipagpis. 24 Señor-
nintsi Jesucristuta lapan shongun-
wan cuyagcunata Tayta Diosnintsi
imaypis yanapayculätsun. [Amén.]
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